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Nuestras negociaciones para el derecho de paso de la autopista a través de su propiedad han progresado hasta el punto de que usted ha indicado su voluntad de firmar un xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx a cambio del pago acordado en nuestras conversaciones previas. Se considera que tanto a usted como al Departamento de Transportes de Texas les conviene confirmar este acuerdo para evitar cualquier posible malentendido en cuanto a los detalles de la compra o al proceso en cual el Departamento efectuará el pago.
 
Su propiedad se compone de: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx ubicada en xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx . Se ha explicado detalladamente el derecho de vía que va a adquirir el Departamento de Transportes de Texas. El pago del importe de $xxxxxxxxxxxxxx 
según lo acordado en el presente, constituirá el pago total a realizar por el Departamento de Transporte de Texas por la propiedad que se transmitirá al Estado. El Estado y el (los) Propietario(s) han acordado las siguientes disposiciones:
 
Hasta que el Estado efectúe el pago, el título y la posesión de la propiedad que se va a transferir seguirán siendo suyos. Usted asumirá todos los riesgos de pérdida de dichos bienes antes de que se efectúe el pago. Usted o el Estado tendrán derecho a terminar este acuerdo.
 
Después de la fecha de pago del precio de compra, se le reembolsarán todos los gastos incidentales justos y razonables en los que se incurra necesariamente al transferir el título de propiedad para su uso por parte del Departamento de Transporte de Texas. Los gastos elegibles para reembolso pueden incluir (1) honorarios de registro, impuestos de transferencia y gastos similares incidentales a la transmisión de la propiedad inmobiliaria al Departamento y (2) costos de penalización por pago anticipado de cualquier hipoteca registrada preexistente suscrita de buena fe que grave la propiedad inmobiliaria. No se reembolsarán los gastos voluntarios innecesarios ni los gastos incurridos en la tramitación de títulos dudosos. Los gastos incidentales subvencionables se reembolsarán después de mandar una solicitud respaldada por facturas pagadas u otros justificantes de los gastos reales en que se haya incurrido. Puede presentar una solicitud de revisión por escrito si considera que el Departamento no ha determinado correctamente la admisibilidad o el importe de los gastos incidentales que deben reembolsarse. No existe un formulario normalizado para solicitar la revisión de una solicitud; no obstante, la solicitud debe presentarse en esta oficina en un plazo de seis meses a partir de la notificación de la decisión del Departamento sobre cualquier solicitud de reembolso.
 
 
El pago de la cantidad aquí establecida y los términos provistos constituyen las únicas promesas, consideraciones y condiciones de esta compra; y, ninguna otra promesa, consideración o condición ha sido significada o implícita, salvo y excepto cualquier beneficio que pueda acumularse para usted debajo el Programa de Asistencia de Reubicación del Estado y los beneficios mutuos que se derivarán para usted y el Departamento de Transporte de Texas de la firma de este acuerdo.
 
El Estado, sin ningún costo para usted como propietario, pagará el costo del registro de todos los instrumentos que transmitan el título al Estado. 
 
Le sugerimos que revise detenidamente la propuesta xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx  y se asegure de conocer sus disposiciones. Con su firma de este acuerdo y la ejecución del xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, el Estado procederá a la expedición de una orden de pago del Estado, que se extenderá conjuntamente a su nombre y a nombre de xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, agente de xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx . Esta compañía ha sido designada como agente de cierre del Estado y es responsable de que el Departamento de Transporte de Texas obtenga un título claro. No endosarán la garantía ni efectuarán el pago hasta que se obtenga el título de propiedad. Al mismo tiempo, tienen el derecho de no endosar la garantía y aceptar el pago hasta que estén completamente satisfechos con todos los detalles de la transacción.
 
Salvo y excepto, sin embargo, los otorgantes se reservan para sí mismos, sus herederos y cesionarios, el título y el derecho de operar y mantener:
Con sujeción a las normas que el Estado determine que son necesarias en interés de la seguridad pública y de conformidad con los principios y prácticas de ingeniería aprobados. 
 
Los otorgantes estan de acuerdo que el acceso para el mantenimiento de sus instalaciones se limitará al acceso a través de (1) carreteras de acceso donde esten disponibles; (2) caminos y calles públicas cercanas o adyacentes; o (3) senderos a lo largo o cerca de las líneas de paso de la autopista, que conecten únicamente con una carretera de intersección; desde cualquiera de ellas o desde todas ellas se puede acceder a la parte exterior del paso de la autopista para las operaciones normales de servicio y mantenimiento. Los otorgantes tendrán derecho de acceso a las vías y rampas de circulación sujetas a las mismas reglas y regulaciones que se aplican al público en general, excepto, sin embargo, si se presenta una situación de emergencia y los medios usuales de acceso para las operaciones normales de servicio no permiten la acción inmediata requerida por los otorgantes para hacer las reparaciones de emergencia necesarias para la seguridad y bienestar del público, los otorgantes tendrán derecho temporal de acceso a y desde las vías y rampas de circulación según sea necesario para lograr las reparaciones de emergencia requeridas.
Y por la misma consideración descrita anteriormente, y bajo las mismas condiciones, los Otorgantes negocian, venden y traspasan al Estado de Texas la parte de la(s) siguiente(s) mejora(s) ubicada(s) en la propiedad restante de la cual los terrenos descritos anteriormente eran originalmente una parte, a saber:
 
Los Otorgantes entienden y aceptan que será necesario que el Estado ingrese a su propiedad restante, de la cual se transfirió la propiedad antes descrita, con el fin de retirar la parte de la(s) mejora(s) descrita(s) antes que se encuentra(n) en la propiedad restante de dichos Otorgantes. Por el presente, los Otorgantes autorizan al Estado, sus agentes o designados, a entrar en dicha propiedad restante con el proposito de retirar dicha(s) mejora(s) y renuncian expresamente a todos los daños o reclamaciones que puedan resultar para la propiedad restante de los Otorgantes como resultado de dicha entrada y retirada de dicha(s) mejora(s).
Asimismo, queda entendido y convenido que los Otorgantes cortarán en la línea de la(s) mejora(s) bisectada(s)
ubicada(s) en la propiedad antes descrita
Asimismo, queda establecido y acordado que en caso de que los Otorgantes no corten la(s) mejora(s) bisectada(s) antes mencionada(s) en el plazo establecido, el Estado cortará dicha(s) mejora(s) bisectada(s) en la línea de bisección y retirará dicha porción de la(s) mejora(s) bisectada(s) de la propiedad antes descrita, y los Otorgantes, por el presente, autorizan al Estado, sus agentes o designados, a realizar dicho(s) corte(s) y, adicionalmente, los Otorgantes, por el presente, autorizan al Estado, sus agentes o asignados, a entrar en la propiedad restante del Otorgante (de la cual se transfirió la propiedad arriba descrita), con el fin de realizar tales cortes y retirar dicha(s) mejora(s) y los Otorgantes renuncian expresamente a todos los daños o reclamaciones que puedan resultar a la propiedad restante de los Otorgantes o daños que puedan resultar al resto de dicha(s) mejora(s) por razón de dicha entrada, corte y retirada de dicha(s) mejora(s).
Se entiende que los Otorgantes retienen la titularidad de la(s) siguiente(s) mejora(s) bisectada(s) enumerada(s): 
Dichas mejoras se retirarán de los terrenos cedidos, por la presente, por los Otorgantes a su propio costo en o antes
del
sujeto, sin embargo, a las prórrogas de tiempo que pueda conceder
el Estado por escrito, pero en caso de que los Otorgantes no retiren por cualquier razón dicha(s) mejora(s) dentro del plazo previsto, el título de dicha(s) mejora(s), incluyendo la porción o porciones de la(s) misma(s) ubicada(s) en la propiedad restante de los Otorgantes, se conferirá inmediatamente al Estado de Texas, todo por la misma consideración ya expresada.
Asimismo, se entiende y se acuerda que, en caso de que el título de propiedad de dicha(s) mejora(s) recaiga en el Estado de Texas, bajo las disposiciones del párrafo anterior, los Otorgantes autorizan al Estado, sus agentes o designados, a ingresar a su propiedad restante con  propósito de retirar dicha(s) mejora(s) bisectada(s), y los Otorgantes renuncian expresamente a todos los daños o reclamos que puedan resultar a la propiedad restante de los Otorgantes como resultado de dicha entrada y retiro de dicha(s) mejora(s).
Se entiende que los Otorgantes retienen la titularidad de la(s) siguiente(s) mejora(s) bisectada(s) enumerada(s):
Dichas mejoras se retirarán de los terrenos aquí transmitidos por los Otorgantes a su propio costo en o antes
del
sujeto, sin embargo, a las extensiones de tiempo que pueda por
escrito, pero en caso de que los Otorgantes no retiren por cualquier razón dicha(s) mejora(s) dentro del plazo previsto, el título de la porción de dicha(s) mejora(s) ubicada(s) en los terrenos aquí transmitidos se conferirá inmediatamente al Estado de Texas, todo por la misma consideración aquí expresada.
 
Los Otorgantes específicamente entienden y aceptan que en caso de que el título de propiedad de la porción antes mencionada de la(s) mejora(s) bisectada(s) pase al Estado, el Estado cortará dicha(s) mejora(s) bisecada(s) en la línea de bisección y retirará dicha porción de la(s) mejora(s) bisecada(s) de la propiedad antes descrita, y los Otorgantes, por el presente autorizan al Estado, sus agentes o designados, a realizar dicho(s) corte(s) y adicionalmente, los Otorgantes, por el presente autorizan al Estado, sus agentes o designados, a entrar en la propiedad restante del Otorgante (de la cual se transfirió la propiedad arriba descrita), con el fin de realizar dichos cortes y retirar dicha(s) mejora(s) y los Otorgantes renuncian expresamente a todos los daños o reclamaciones que puedan resultar para la propiedad restante de los Otorgantes o daños que puedan resultar para el resto de dicha(s) mejora(s) por motivo de dicha entrada, corte y retirada de dicha(s) mejora(s).
 
Y para la misma consideración descrita anteriormente, y bajo las mismas condiciones, los Otorgantesnegocian, venden, y renuncian a cualquier reclamación al Estado de Texas, así como sus sucesores y designados para siempre, todos los derechos, títulos e intereses de los Otorgantes en y para
, Texas, junto con todos y cada uno de los derechos y pertenencias que de
alguna manera correspondan.
Choose one:
Los Otorgantes, sus herederos o designados tendrán el privilegio de pasar entre sus tierras restantes a ambos lados de los terrenos de la autopista; dicho paso está delineado en el Anexo "B" adjunto. Queda acordado y entendido que el uso y mantenimiento del paso estará sujeto a las regulaciones que el Departamento de Transporte de Texas determine como necesarias en interés de la seguridad pública y de conformidad con los principios y prácticas de ingeniería aprobados. 
Los Otorgantes, sus herederos o designados tendrán el privilegio de pasar entre sus tierras restantes a ambos lados de los terrenos de la autopista; tal paso está delineado en el Anexo "B" adjunto. Se acuerda y entiende que el uso y mantenimiento del paso estará sujeto a las regulaciones que el Departamento de Transporte de Texas determine que son necesarias en interés de la seguridad pública y de conformidad con los principios y prácticas de ingeniería aprobados.
Contraprestación total: El Estado construirá, o hará que se construya bajo su supervisión, una estructura para proporcionar un paso según lo delineado en el Anexo "B" adjunto, que constituirá la contraprestación total por la cesión de la propiedad mencionada por parte de los Otorgantes. Dado que el costo de construcción de dicha estructura excede el valor de dicha propiedad, se acuerda y entiende que los Otorgantes entregarán, simultáneamente con la ejecución de este acuerdo, un cheque de caja pagadero al Departamento de Transporte de Texas por la cantidad de $                               , todo con el entendimiento y bajo la condición de que el Estado construirá, o hará que se construya bajo su supervisión, la estructura antes mencionada.
En consideración a que el Estado permita a los Otorgantes ocupar el terreno aquí descrito después de su adquisición por el Estado, los Otorgantes acuerdan que dicha ocupación terminará a más tardar el
sujeto, sin embargo, a las prórrogas escritas que el Estado pueda otorgar. Dichas prórrogas se concederán únicamente si los Otorgantes demuestran circunstancias atenuantes que, a juicio exclusivo del Estado, justifiquen dicha prórroga.
 
Los Otorgantes acuerdan que dicha ocupación será exclusivamente para su beneficio , y los Otorgantes reconocen que dicha ocupación en virtud del presente será para su exclusivo beneficio y que no se ha efectuado ni se efectuará pago alguno al Estado por el uso de dichos terrenos, y que cualquier intento de designar dicho beneficio, o de arrendar, alquilar, subarrendar, o de cualquier manera sufrir o permitir la ocupación del terreno o de sus mejoras por parte de un tercero suspenderá automáticamente la aplicación de esta disposición, y el Estado tendrá el derecho inmediato de posesión.
 
Con respecto a las mejoras ubicadas en dicho terreno, cuyo título será adquirido por el Estado, los Otorgantes harán todos los esfuerzos razonables para mantener dichas mejoras en buen estado y ejercerán la diligencia que sea necesaria para protegerlas de daños.
 
Los Otorgantes reconocen que están ocupando los terrenos "TAL CUAL" con todas los defectos. Los Otorgantes renuncian por este medio a todas y cada una de las causas de acción, reclamaciones, demandas, daños y perjuicios y gravámenes basados en cualquier garantía, expresa o implícita, incluyendo, pero sin limitarse a, cualquier garantía implícita de idoneidad para un propósito en particular y cualquier garantía de habitabilidad. Los Otorgantes indemnizarán y mantendrán indemne al Estado, a sus sucesores o cesionarios y a sus agentes, representantes y empleados ("Partes Indemnizadas"), frente a cualesquiera procedimientos, demandas, acciones, reclamaciones, daños y perjuicios, sentencias, responsabilidades, laudos y gastos de cualquier tipo ("Reclamaciones") que puedan presentarse o incoarse a causa o como consecuencia de cualesquiera lesiones o daños, incluyendo la muerte, a personas o propiedades relacionadas con cualquier suceso en, sobre, hacia o desde dichos terrenos o cualquier parte de los mismos, y todas las pérdidas derivadas, incluyendo pero no limitado a, todos los costes de defensa, investigación y resolución de las Reclamaciones.
 
Los Otorgantes aceptan que los empleados o agentes del Estado puedan hacer inspecciones de los terrenos de vez en cuando, y que el Estado será notificado en el momento en que los Otorgantes desalojen las instalaciones.
 
de todos los intereses poseídos y que serán transmitidos por los abajo firmantes en cumplimiento de los términos de este instrumento.
contraprestación aquí expuesta,  y el Estado está autorizado a emitir su garantía pagadera al mencionado
únicamente, que constituirá el pago total, íntegro y completo
Nosotros, los abajo firmantes, propietarios de los terrenos aquí descritos, por la presente designamos a
como copropietario de dicho terreno para recibir toda la
por la presente autorizado y facultado para endosar y cobrar dicha orden y hacer el desembolso de dicha contraprestación a cada propietario de acuerdo con su interés transmitido. La entrega de dicha orden por parte del Estado al Apoderado Legal arriba mencionado constituirá el pleno cumplimiento por parte del Estado en dicha transacción, y el Estado no será responsable de ninguna manera por los actos posteriores de dicho agente.
Nosotros, los abajo firmantes, propietarios de los terrenos aquí descritos, por la presente nombramos y designamos a
para recibir y aceptar la orden del Estado por la suma de la contraprestación aquí establecida, pagadera a nosotros
Esta cesión es realizada por los Otorgantes y aceptada por el Estado de Texas sujetoa lo siguiente:
 
1.         Servidumbres visibles y aparentes que no aparecen registradas.
 
2.         Cualquier discrepancia, conflicto o insuficiencia en el área o en las líneas limítrofes o cualquier invasión o superposición de mejoras que mostraría un estudio topográfico actual.
 
3.         Servidumbres, restricciones, reservas, pactos, condiciones, arrendamientos de petróleo y gas, cesiones de minerales y gravámenes para impuestos y tasaciones (que no sean gravámenes ni cesiones) que consten actualmente en los Registros Públicos Oficiales del Condado de
y que afecten a la propiedad, pero sólo en la medida en que dichos artículos sigan siendo válidos y estén en vigor y efecto en este momento."
 
Yo (Nosotros) entiendo (entendemos) completamente la propuesta del Departamento de Transporte de Texas contenida en este acuerdo y por este medio acuso (acusamos) recibo del folleto titulado "Asistencia para Reubicación."   Yo (Nosotros) entiendo (entendemos) que los beneficios de asistencia para la reubicación se manejan completamente por separado y además de esta transacción y acepto (aceptamos) que mi (nuestra) ejecución de la Escritura de Derecho de Paso se basa en este entendimiento.
Fecha
Atentamente,
Director de Entrega de Proyectos de Derecho de Vía, Departamento de Transporte de Texas
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